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Ժւսն Պիեո Օզիեն 1984 թվականին Փա
րիզում հրւստարակեց «Հրեական գեթոյի Ա- 
վետարանր կամ ինչպես էին հրեաները 
միմյանց պատմում Հիսուսի մասին»1 խո
րագիրը կրող մի գիրք հետևյալ ենթսւվեր- 
նագրով «Հիսուսի հրեական լեգենդը R-ից 
Ժ* դար»:

Ո՞վ էր Հիսուս հրեական գեթոյի Ավետա
րանի տեսանկյունից, վաղ թե ուշ այդ հար
ցը պիտի տրվեր: Ողջ միջնադարի ընթաց
քում ոաբբիներն ոլ քրիստոնյաները փոր
ձում էին գտնել իմաստուն պատասխաններ: 
Այսպիսով ծնվեցին Հիսուսի կյանքի պա
տումները, որոնք պատմվեցին բերնեբերան, 
մինչև որ գրի առնվեն ու խմբագրվեն:

«Հրեական գեթոյի» գրությունները Հիսու- 
սին ներկայացնում են գայթակղեցուցիչ 
կերպարանքով, հաճախ ինքնատիպ, իր տե
սակի մեջ երբեք չհայտնաբերված:

Հեշտ է նկատել գրությունների որոշ ի- 
մաստով երգիծական բնույթը, թեպետև նը- 
րսւնցում նկատելի են ավանդական հրեա

* Քաղաքի այն թաղամասը, mp մեկուսացված
սայրում է՚իւն հրեաները:

1 Jean-Pierre Osie.— L ’Evangile  du Ghetto ou 
comment les ju ifs  se racontaient Jesu s .
L ’ Autre Rive, B erg  International.

կան լեգենդներ և թալմուդյան հիշողություն
ներ:

Հրեերեն և արամերեն բնագրերից թարգ
մանված այդ գրությունները հեղինակը իր 
գրքում դասավորել է հետևյալ վերնագրերի 
տակ.

Վիեննայի ձեռագիր.— Պատմություն մոր 
և իր որդու մասին:

Ստրասբուրգի ձեռագիր.—֊  Պատմություն 
Նազովրեցի Հիսուսի:

Վագենսեյի մեկնաբանություն.— Գիրք 
Հիսուսի պատմության:

Հյողդրեխի մեկնաբանություն.— Նազով
րեցի Եշուահի պատմություն:

Կահիրեի Դենիզահի ձեռագիր.— Հիսուսի 
պատմություն:

Սեքեր Յոսիպոն.— Քրիստոնեության ըս- 
կիզբ:

Հապավված դասեր Թալմուդից և Միդ- 
րաշից:

Ժ դարում խմբագրված այդ գրություն
ները հրեական պատասխաններ են, բնույ
թով հակաճառական, որոնք կառուցված են

կանոնական Ավետարանների զավեշտական 
նմանողությամբ:

Կանոնական Ավետարանների նման, նը-
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րւսնք նույնպես ներկայացնում են ընդհա- թյուններ հանդեպ պատվիրանների: 
նուր պատկերը, ծնունդ, մանկություն, կյան- Այդ պայմաններում քրիստոնեության ծա-
քը հանրության մեջ, դատավճիռ, մահապա- դումը նկատվում է որպես հետևանք պատ-
սփժ, հարություն և եկեղեցու հիմնադրում: վիրանների մոռացության և, վերջապես,

Բայց «հրեական գեթոյի» գրությունները երկնային պատժի: Այդպիսի միտումը) բը-
պատմում են գործողությունների մի ուրիշ նավ էլ րացակա չէ գրությունների
մեկնաբանություն: Նրանք, հենվելով Թալ- Անուրանալի Щ ...................................................... ...
մաղից փոխառնված( շատ հին ավսւնդու- , , ռ , ՚  ՚  Ա
„ 1ուՐՐւ , , v ? „ սյխլծ հակասյսւտասխան Հիսուսի պատմությունների վրա, տալիս են իմաստային նոր 1 ՚  ^
նշանակություն: Վերցնելով ավանդական

մեջ:
է, որ գրությունները ունեն

կսւն

թյան. այն, npl գոյություն է ունեցել իրա- 

բեկորներ,' նրանց տալիս ե ն  ա վ ե տ ա ր ա ն ա ծ  ^անում «4&4իսին, ինչպիսին պատմվում է
կան ձ և :  Եվ ահա Հիսուսի հրեական կյան- համաւոեսնեՐԻ W # 9 ,  առավել՝ Հովհան-
քի մի նմուշ և ,  ինչո՞ւ չւէ, մի հրեական Ա- ն ե ս 11: Գբությւսն՚ները, զերծ մնալով հրեւս-
վետարան, ավելին' հակա-ավետարան: Թե-
պետև ոչ մեկը գաղափար չունեցավ դրանք ?Ից. ներկայանում են աշխարհիկ բնութւս- 
պարականոն ավետարանների շարքը դա- գրությամբ:

լւ̂ ւ: Ս*1Դ առումով մեր նպատակից դուրս է
Զարմանայի է, որ գրությունները առա- համեմատության մեջ դնել Ավետարանա

ծին անգամ տպագիր վիճակում տարածել կան գրությունները հրեական գրություննե-
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ս ն " \ ո թե հ11եանե™ ’ ա1ւ' ^ սստնյանե№  րի հետ. համեմատել նրանց սոջտ чпша
Առաջին տպագրությունները կատւսու1եւ են ւ ֊ ^
բողոքականների կողմից: տարբերությունները և նմանությունները,

Այդ գրություններում բացակայում է հար- Վեր հանե1 Հ ԻսոաԻ պատմական անձնավո-
գանքը սրբության և խորհոլրդի նկատ- ^ 4»յան և նրա Աստուծո Որդի լինելու հան-
մամբ, նրանք բացահայտում են խորհրդա- Գամսւնքները ըստ գրությունների:
վորությունը սրբապղծության ձևով: Պետք է ՄեՐ եկեղեցու տեսանկյունից դիտված 
նշնէ, Աակայն, մի կարևոր հանգամանք: Ել- umJC աեղ գտած երկու ձեռագրեր
նելով հրեական տեսանկյունից, նախ և ա- վկայում են Հայոց Եկեղեցով առաքելակա-
ոաջ հրեաները չեն ընդունում Ավետարա- նության մասին:
նը որպես սուրբ գրություն և երկրորդ' գը. ա) Manuscrlt de V ienne: H lsto ire  de  la
րությունները չեն հենվում սրբազան պատ- mere et de son fils

է » ® *  ш я р и  S t  i  i s  « Я  u
ինչու) քրիստոնյաները . այն ընդունում են 
որպես հրեական հակա-ավետարան: Հրեա
բան ;պատմագրությունը սրբությունը ըն
դանում է որպես Աստուծո շարունակական m
միջամտություն իրադարձությունների վրա, ( ГШ иртт11

իր որդու մասին)

բ) Manuscrlt de S trasbourg : H lstoire de 
Je su s  de N azareth .

ձեռագիր.— Պատմություն

օր-օըի, և այդ սկսյալ Արարաչագործա-
թյան առաջին) օրվանից, այն գործանեոլ, 
!»1ամԲ, որը հենվում է հրեաների հարազա
տության վրա Աստուծո հետ կնքված ախ, 
աեբի հանդեպ:

Այդ առումով Թորայի պատվիրանների 
պահպանումը նկատվում է  որպես հաջո
ղության արդյունք: Չարիքը, որ հաճախ
ներկայանամ Է. որպես - . տարագրություն և 
ցրվածության, առաջ Է բերում զանցաոա-

Նազովրեցի Հիսուսի): 
Դրություններում տեղ գտած Հայ Եկեղե

ցու Առաքելականությունը1 վկայող փաստե
րը հետևյալներն են.

ա) Ըստ Վիեննայի ձեռւսգըի՝

„ Parmis les douze d isc ip les, Irois se ren- 
dirent en A rm enie ..." *
«Տասներկու աշակերտներից երեքը փո-
խադրվեցին Հայաստան...»
*

Նշփ աշխ., Էջ 67:
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«Եշուսւհի աշակերտները բռնեցին փախուս-

199  1

բ ) Ըստ Ստրասբուրգի ձեռագրի'

„Les d isc ip les  de Yeshuh prirent la fuite 
et se  disperserent: trols d ‘entre eux dans 
les monts Ararat, trols en Armenle..."3-

տի ճամփան; և ցրվեցին, նրանցից երեքը 
Արարատ լեռները, երեքը' Հայաստան...»

3 ՏԿ՚ս նույնը, էջ 78—89: ԱՍՈՂԻԿ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ




